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glasbe, ki smo jo Slovenci do danes še prav malo 
gojili. Srečna misel, da namerava1 g. Adamič po­
svetiti morju šest glasbenih slik, h katerim si je vzel 
za podlago legendo iz A š k e r č e v i h .Jadranskih bi­
serov". Bog daj pri delu veliko uspeha! — L a j o -
v i č e v samospev s klavirjem „Zunaj na rahlo sapica 
piha — —" je skladba, kakor jih piše Lajovic: vele-
umetna, a obenem tudi izredno težka in to v glasovnem 
partu — pisana je za sopran — kakor tudi v kla­
virskem spremljanju (zlasti v prvem delu), in se bodo 
vsledtega mogli na njej naslajati le prav izbrani glas­
beni krogi. Največ težkoč — se mi zdi — prizadeva 
Lajovic v svojih samospevih proizvajalcem pevcem 
oz. pevkam s tem, ker tako pogosto menjava tonali-
teto. To sicer njemu — skladatelju v dosego bujnejših 
barv in krepkejših učinkov izvrstno služi, in tudi iz-
vežbanega pianista ne spravi tako brž iz konteksta, 
a pevskemu grlu je pa vendar kolikortoliko neugodno 
in tuje. Vendar pa s tem nočem reči, naj Lajovic 
komponira drugače. Gotovo ima on svoj prav, in ga 
ne smemo zato trdo prijemati, če komponira primerno 
svoji izobrazbi in svojim zmožnostim. Vsem, ki se La-
jovičevih skladeb bojijo, bi svetoval samo to: Nikar 
Lajovica iz rok! Tudi če ga prav nič ne izvajamo; 
da ga le študiramo, že to bo za nas velikega pomena. — 
M i r k o v moški zbor „Katrica" je lepo zaokrožena 
skladba, ki bi res lahko kakor nalašč služila našim 
društvenim zborom in tudi v koncertnih dvoranah 
bila na mestu, ko bi le besedilo ne bilo tako nepri-
kladno. Kdor ima namreč še kaj čuta sramežljivosti 
v sebi, gotovo ne bo maral iti poslušat tako skladbo, 
kjer se čisto odkrito opeva greh. To je sicer res, da 
ljubezni in ljubavnih pesmi nihče ne bo spravil s sveta, 
a tozadevna literatura naj bi bila dostojna. Če že ne­
kateri pesniki ne morejo drugače, kakor da venomer 
brskajo po blatu, pa naj bi vsaj skladatelji bili toliko 
modri in izbirčni in naj bi ne uglasbljali umazanih 
in pohujšljivih stvari. — G e r b i č e v a „Mazurka" je 
elegantna salonska klavirska skladba s prav živahno 
vseskoz z ornamenti prepleteno melodijo. Gerbič jo 

1 Glej „Nove ftkorde" X, l.str. 12 (Naše skladbe). 

III. 
Po najpotrebnejšem uvodu (I. in II.) pridite sedaj na reto 

in rešeto vi, mladi pesniki, ki ste nam poslali svoje prvence 
v oceno. Po tistem, kar smo povedali v I. številki (o Kolj-
covu), nimamo kar nič strahu, da bi z neugodno kritiko v 
kakšnem mladem talentu zamorili pesniško stvarjanje, ker 
tak plamen, če je pristen, se da sicer za nekaj časa zakriti, 
potlačiti, toda tem huje butne prejalislej na dan. 

Odgovarjati hočemo po redu, kakor so nam prišle 
pesnitve. 

Z o r i s l a v v Mariboru. — Poslali ste nam osem pesmic. 
Čitali smo jih z jako mešanimi čuvstvi, čitali celo večkrat, 
da bi izrekli o njih pravično sodbo. V eni opevate naravo, 
v treh srečo in nesrečo ljubezni, v ostalih ideale mladosti. 
Denimo sem prvo, kjer opevate zefir in solnce in jutro in 
dan; naslovili ste jo: 

je zložil gotovo pod vplivom poljske glasbe, ki 
jo je imel priliko natančneje spoznavati za časa svo­
jega bivanja med Poljaki. — A d a m i č e v e otroške 
pesmi: „Izza gor", „Je pač zima" in „Solnčece" bodo 
prav tečna hrana za otroke, pa tudi odraslim ne bodo 
škodile, če si jih bodo semtertja malo privoščili. — Pav-
čičev mešani zbor „Kaj ve misli?" je zelo originalna 
moderna skladba z naravno se razvijajočo melodijo, 
izbranimi in jako polnoglasnimi harmonijami; v rit­
mičnem oziru lepo kontrastirata prvi mirni del in hi­
trejši drugi, kjer prinesejo pred koncem zlasti triole 
obilo življenja v skladbo. Ker pa tudi ta skladba 
opeva meseno naslado, jo — četudi v glasbenem 
oziru izborno — za praktično uporabo ni mogoče 
priporočati. 

Posebno bogata je vsebina književne priloge, 
ki podaja sledeče: Deset let „Novih Akordov". — 
Dr. G o j m i r K r e k : Še enkrat Jenkov „Naprej". 
Hkrati donesek k nalogam glasbene zgodovine. — 
F r a n Gerb i č : Moj prvi javni: „prima vista". Črtica 
iz mojega življenja. — Emi l A d a m i č : Narodna 
pesem na koncertnem odru. - Koncerti. — Muzikalne 
in knjižne novosti. — Glasbena društva. — Slovanski 
glasbeni svet. — Naše skladbe. — Izza tujih odrov. — 
Odmevi iz koncertne dvorane. — S knjižne mize in 
iz muzikalne mape. — Umetnikov življenje in strem­
ljenje. — Pele-mele. — Listnica uredništva. 

Stanko Premrl. 
A n t o n F o e r s t e r : 10 cvharističnih pesmi 

za mešani zbor. Op. 112. V Ljubljani 1911. Založila 
in prodaja Kat. Bukvama. Cena partituri in štirim 
glasovom K 3*50, glasovi brez partiture po 40 vin. 

A n t o n F o e r s t e r : 12 Pangue lingua — 
Tantum ergo — Genitori za mešani zbor. V Ljub­
ljani 1911. Založila in prodaja Kat. Bukvama. Cena 
partituri K 1*80, posamni glasovi po 50 vin. 

Obe zbirki našega glasbenega Nestorja sta v 
vsakem oziru vzorni. Prva podaja iskrenoobčutene slo­
venske cerkvene pesmi v čast Jezusu v presv. Rešnjem 
Telesu, druga pa krepke in izvečine zelo umetno zlo­
žene latinske himne na besedilo „Pangue lingua", oz. 
„Tantum ergo" in „Genitori". 5. P. 

J u t r o . 
Zašumel zefir Solnce pa vrh gor 
je preko polj, se je ozrlo nanj 
ko rodila bi in zefir vesel 
ga težka, težka bol . . . zašumel je dan . . . 

Hli veste, da je zefir zapaden veter? In dan se rodi na 
vzhodu, kajne? Je li torej upravičeno reči: zefir je zašumel 
(t. j . prinesel) dan? — Tudi mi ni jasno, kako si zefir pred­
stavljate, ker pravite: vesel je zašumel; si ga li mislite 
kot mladeniča, vedrega obličja, nosečega v prtu cvetlice in 
sadeže, kakor so si ga mislili grški kiparji? Pesmica ima 
pa še eno hibo: nedostaja ji ritma, ki je bistven pogoj ve­
zane besede. V prvi kitici namreč se menjavata anapest in 
jamb, v drugi nam pa kar naenkrat udarijo na uho (1. in 
3. vrstica) troheji! Ali povsod rastoči — ali povsod padajoči 
ritem, vse skupaj pa ne gre. — Vprašal bi Vas še, čemu 
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Mladim literatom. 


